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Ina« Jung 
oli liht rahwakooliõpetaja, nagu meil neid mitu tuhat ou, ja siiski ulatas 
tema meist lihtinimestest enam kui terwe Pääjagu üle, nõnda et tema 
surma puhul kõik Eesti ajalehed lühemaid ehk pikeniaid tänu- ja auustamist 
sõnu temale hauda järele hüüdsiwad. 

Ei mitte koolitöö, mida Jaan Iuug 40 aastat õtsa ustawusega 
teinud, ei tõstnud teda Eesti tuttawamate meeste hulka, waid tema 
kirjatööd ja uurimised Eesti muiuasaja wäljal. Need ougi, mis tema 
nimele üleüldise tähtsuse andsiwad ja meile põhjuseks saawad, et meie 
tema kalmukünkale järgmised mälestuselehed paneme. Kaunid ja lehkawad 
ei ole need lehed mitte — kaum õite kaswatamine nõuab aega ja seda 
meil albumi ilmumise pärast ei olnud —, waid nad on kolletanud ja 
kuiwanud, nagu meie neid hingama läinud wenna paberite wahelt 
korraldamise puhul oleme leiduud. Aga neil on see häädus ja hiud, 
et Jung ise nad oma käega on üles tähendanud. Omalt poolt lisame 
ainult mõne sõna juure. 

„Iaau Jung on 6. noowembril 1835 Liiwimaal Pillistwere kihel-
konnas Imawere wallas stuidinnd, kuhu tema isa Jüri Jung 1832 
Wiljandi kihelkonnast nimetatud walla Tammeküla koolmeistriks oli 
kutsutud. 

Jaan Jungi poisikese- ja kaswupõli oli wäga kehw, nii hästi ihu-
liku, kni ka waimu waranduse poolest. Ainult piibliraamat oli esiti, 
mis ta omas taltsntamata lugemise himus oma neljandama eluaasta 
wanadusest saadik nõnda luges, et ema sagedasti seda tema käest wägisi 
pidi ära kiskuma. Et siis nutt ja karjumine lahti läks, sellepärast pidi 
poiss ema käest mitu korda peksa saama. Pärast seda tuliwad mõned 
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Wäikesed waimulikud raamatud ja kaloudrid. ШсЬ oliwad siis (riusad 
Hallikad, kust ta oma waimu nälja ja teaduse himu wähe wõis kustu-
tada. Kehwuse pärast ei wõiuud isa teda kuhugi kõrgemasse kooli 
pauua, ega tohtinudki sakste pärast, sest kes sell ajal oma lapsi kõrge-
matesse koolidesse paniwad, ueil oli kibe elu, uimelt, kes onia ameti 
poolest sakste kulles kiuni oliwad. Kihelkonnakooli siis ka weel omas 
kihelkonnas ei olnud, siis pidi ta kõwa põllutööd tegema, kunni oma 
leeriajani. Tema poisikese põlwes oli Kolga-Jaanis praeguse Põltsamaa 
köstri Wilbcrgi all kuulus kihelkonnakool, kus mõucd uooremad Pillist-
were kihelkouua wallakoolmeistrid ühe talwe koolis käisiwad. ЗсесЬ tõi­
wad säält ilusaid ueljahäälega laule ja ka wiiulimäugimist Pillistwere 
kihelkouda. Nende järele püüdis J . Iuug siis ka laulu ja mängu 
tuudmist enesele omandada, mis temal hästi korda läks ja mille sees ta 
ainnlt rõõmu leidis. Ommeti Kolga-Jaani kooli ei ulatanud ta minna. 
Aastal 1858 alustati alles Pillistwcresse köstri J . Loreu.zsoui juure 
kihelkonnakool, mis sell ajal waewalt seda pakkus, kui praegu (1.S89 •) 
meie aegne külakool. Sügise 1854, kni ta enne leeris ära oli täinud, 
läks ta alles Pillistwere kihelkouuatooli, kus ta esimese talwega euamasti 
kõik selle ära õppis, mis sääl õppida oli. Saksa keelt ei saanud sääl 
sõuagi õpetatud, sest see oli kirikuõpetaja ja mõifaherrade meelest uhtus. 
Wene keelest ei tunnud sell ajal keegi tähtegi. Ommeti pidi ta kolm 
talwel, see on ühtekokku 15 kuud, sääl ära käima, sest muidu ei wõetud 
nõnda kergesti eksamile. Õnneks oliwad köstri emandal sääl mõned 
käsitööliste lapsed õpetada, kelle juures J . Jung ka mõne tunni Saksa 
teele lugemist sai õppida, keele õpetamisest ei wõiuud sääl juures juttu 
olla. Saksa keelt hakkas ta uüüd iseoma käe pääl õppima, kunni selle 
katte sai. Ka uatukeue orelimäugimist sai sääl kihelkonnakoolis õpetatud, 
mille jnnre ta alles oma 18-ma elnaasta sees esimest korda sai. Selle­
järel oli temal suur himu häid orelimängijaid kunlata, kni Põltsamaa 
köstrit M. Wilbergi, Snnre-Iaani töstrit J . Kappi, Wiljandi mnnsika-
direktorit C. Mnmmet j . t. Kewade 1856 tegi ta Põltsamaa 
õpetaja G. Manrachi ees wallakoolmeistri eksami, mis wäga hää kiideti 
olewat." Koolmeistri timnistns anti temale 27. aprillil 1856 Pärnu 
treismaakoolikohtn poolt wälja. „Aasta pärast tntsnti ta Halliste kihel-
konda Abja walla koolmeistriks, knhn esimene päris koolikoht oli asntatud 
ja uus koolimaja ehitatnd." Pillistwere õpetaja E. Mickwitz oli 13. 

*) Jung on selle eluloo 1889 kuja pannud. 



3 

aprillil 1857 teda sinna Abja parunile C. Stackelbergile kui „mõistlikku 
ja wiisakat (wohlgesittet) meest" soowitanud. 

Omast Abja elust kõueleb Jung edasi, mis tema mõtlemise wiisist 
selget märtu annab: „Niiiid ärkas teaduste ja õppimise himu kahekordse 
jöuuga uuesti elama. Mehi, kelle käest ta midagi oleks õppida wõinud, 
lähikorras ei olnud. Si is oliwad ainult raamatud, mis ta Saksa keele 
abil ööd ja päewad uuris ja õppis. Kõige esiti tõmbasiwad usuteaduse 
kirjad tema tähelepauekut enese pääle, kui ka need kirjad, mis piiblit 
ja selle õpetust tühjaks katsuwad teha, nii kui Strauss, Renan, Wisli-
cenus, Darwin j . m. t. Kuidas uüüd ueis wastastikkua asjus otsusele 
saada? Ommeti ei oluud see mitte wäga raske leida. Esimene põhi 
oli see, et kõigil rahwastel maa pääl üks tundmine südames on, et üks 
wägew Jumal on, ja et inimene tema loodud on. Teiseks, et selle õige 
Jumala tundmine piiblis kõige õigemine ja selgemine üles on pandud, 
mis inimese mõistuse ja eluga ühte läheb ja mitmest tuhandest põlwest 
kni tõsidus ja jumalik õpetus on ilinutatnd ja tõeks peetud, sest et 
Üksti inimene ilma Jumalata ei ole ega wõigi olla. Kolmandamaks, 
et praegused kahtlused piibli õpetuse wastu ka p r a e g u s e d a r w a -
m i s c d on, millel ka muud Põhja ei ole, tui a r w a m i n e , aga inimesel 
peab k i n d e l P õ h i olema. Jumala wäest ja tarkusest annab i n i -
M сие ise kõige esimest tunnistust, kes maailma pääl see kõige suurem 
ime ja mõistatas on. Et inimesel suremata ja jnmalik waim on, see 
ainult annab temale seda wäärtast, et ta ülem on, tui kõik mund 
loomad. Salgame aga meie seda, siis ei ole inimene sugugi enam 
wäärt, kni mõni muu elajas. Inimese waim on iselik (individuell) ja 
peab ka selleks jääma. Oleks ta aga piibli õpetuse salgajate järele 
paljalt inimese ihu läbi mullast wälja klaaritud spiritus (waim) olewat, 
siis oleks mulla sees, mille pääl meie igapäew sõtkume, palju enam 
mõistust (Vernunft), kui inimeste pääs, mis inimeselt ku waimu kõige 
ülem omadus on. On see 3piritus ehk waim inimese ihu läbi mulla 
seest wälja klaaritud ja lahkub ta ükskord surma läbi kehast, siis peaks 
ta, kui spiritus'e õhk, jälle õhku täitma, — ja kni palju tarkusi ja 
mõistust siis mitte õhus ci oleks? ja kui suureks see aastatuhandetel 
läheks? Wõi tükib see spiritus hiudulaste usu järele jälle usside, 
putusate wõi mnnde elajate sisse, mis läbi ta jälle mõistwataks saaks? 
Et niisugune ettetulek (Eoeutualität) just terwe inimese mõistuse wastu 
käib, seda tunneb iga mõtleja inimene. Waatame aga looduse sisse, 
siis leiame, et see üks põhjamata ja määramata tarkusega kokkupandud 
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ulasin ou ja kindlale seaduste järele seda peab ette tooma, mis pääle 
ta seatud on, — aga mõistust, seda inimese waimu ülemat omadust, 
otsime ilmaasjata säält seest. See on aga üks i s e t a r k u s , mis kõik 
nõnda on mõistnud seada. Ise on elu, ise on h ing ja ise mõistl ik 
w a i m. 

Niisuguste põhjuste järele jäi J . Jung ainult piibli, kui selle 
kõige õigema õpetuse juure. Neile, kes piiblist wana seaduse kirjad, kui 
wanad Juudi jutud, loälja tahtsiwad lükata ja üksi uue seaduse kirju ja 
Kristuse õpetusi kui püha kirja wastu wõtta tahtsiwad, wastas J . Jung: 
Kni meie waua seäduse ehk tõotuse kirjad ära lükkame, siis oleme meie 
päris põhja alt ära lükanud ja meile ci jää Kristusest muud midagi 
järele, kui paljalt üks ajaloolik isik, — tuna wana seaduse kiri teda 
meile mitu tuhat aastat enne seda kui maailma Õnnistegijat ja Pääst-
jat kuulutab, kelle õpetust nüüdsel ajal mõned inimesed ilma wana 
seaduse kirjadeta Jumala souaks pidada tahawad. Kus ou siis 
nende põhi?" 

Teises paigas kirjutab Jung: „Minn usutunnistus on kristlik, 
aga tui keegi selle usuõpetuse katte all miim käest peaks nõndma, et 
mina seda tunnistusi mõne saksa ehk wenelase ees, et mina n i i s a m a -
s u g u u e i n i m e n e o l e n , kui n e m ad k i , peatsilt ära sälgäata, 
siis ei ole niisugusel nõudmisel minn usutunnistuse kõrwal maad. 
Ma täidan oma kohut, nagu oleksin mina seda iseenesele ette tir-
jutauud." 

„Usuteaduse kõrwal uurisin ma weel looduselugu, ajalugu, muusikat, 
Pädagogitat, arhüologiat ja iseäranis Eesti ajalugu, niipalju kui seda 
tirjade järele wõimalik on. Üsna ainult Ütsi olen ma olnud ja 
ainult tirjade läbi olen ma kõrgemalt õpetatud meestega wõinud kokku 
puutuda, sest et ma sügawal maal elan. Et niisugune üksiõppimiuc ta 
waimu rohkesti waewab, ou muidugi mõiska. Tegelist muusikatundmist 
saiu ma kuulsa Mumme käest Wiljandis, nõnda et 1867 aastast saadik 
Halliste kiriku orelimängija olen." 

Aastal 1869 tegi Jung kihelkonnakoolmeistri eksami ära. Selle-
kohase tunnistuse andis Päruu maalonua waimulik koolikatsuja, õp. 
E. W. Schneider, 15. aprillil 1896 wälja. Sellsamal ajal kutsuti 
teda Adawere Eduardi tooli pääle, mida parun B. Stackelberg oma 
tulul asutauud, aga ta ei läinud mitte siuna. Aasta hiljem pakuti 
temale Saarde kiriku juure köstri kohta, kus endine köster kirikntnlide 
pärast lahti oli tehtud, aga seda pakkumist ei wõtnud Jung wastu. 



Aastal 1879 kutsus C. R. Jakobson teda Wiljandisse „Sakala" 
kaastoimetajaks, aga sinnagi ei läinud Jung. 1881. soowis Bormi 
trükikoda Pärnus, et Jung „Perno Postimehe" toimetuse oma hooleks 
wõtaks, et aga palk wäikene oli ja Liiwimaa ülem-maakoolikohus ära 
keelas, kooli kõrwal ka ajalehe toimetamise ametis olla, jäi seegi asi 
katki. Niisama wähe tuli kirjawahetusest wälja, mis H. Laakmannil 
1881 Iungiga oli, kui Laakmanu „Eesti Postimehe" tahtis ära osta 
ja toimetajaks Iuugi soowis. Nagu teada, läks Eesti Postimees W. 
Iusti kätte ja Dr. K. A. Hermann sai toimetajaks. Nii jäi Jung 
oma esimese koha pääle, kust alles wälised mõjud tema elulõpul 1896 
ära ajasiwad. 

Esiotsa jäi Iuug weel Halliste kiriku orelimängijaks, aga juba 
1899 jättis ta wabatahtliknlt sellegi koha maha, mis meest ei jõudnud 
toita, ja asus Pillistwere kihelkonda Imawere walda oma kodupaika 
elama, kus ta juba waremalt Tammekülas Soootsa talu päriseks oli 
ostnud, sellsamal aastal weel ehitas ta omale uued elamise ruumid, 
et sääl wanadnse päiwi lahedasti mööda saata. Aga pikemat rahu ci 
leiduud ta siitki mitte. 15. septembril kirjutab tema: „Muinasaja 
teadus on musi hirmus palju waewa ja kulu maksnud, nimelt I jagu, 
tuis muid trükist wälja tuli. Kui palju siidi selle pääle tööd ja raha 
kulutama, euue kui see trükki läks!" Suured trükitulud nõuutaksc sisse. 
Jungil ci ole rohkem raha saata, kui 25 rubla. Juba kardab ta 
oksjoui: „See järsk maks on mulle seepärast raske, et sell aastal enesele 
elumaja pidin ehitama, pidin Abjast siia kolima, pidin raamatute trükki-
mist juhatama ja parandama. Et mnll selle juures ka wäga palju 
sõitusid on olnud kõigesugusc paha ilmaga, siis on see suur koorem 
mind nõnda maha litsnnnd, et mn terwis praegu üsna waene on. 
Sellest suurest koormast oleks ainus pääsemine, kui seda raamatut 
wähegi ostetaks, et trükikulud tasa saaks ja koorem uõuda kergemaks 
läheks." Terwis kaob. Kuu hiljem täidawad tema südant jnba surma" 
mõtted ja mured, mis tema kirjalikust pärandusest saab. 16. oktobril 
kirjutab ta jälle: „Ma arwan, et mina mitte kana sedasinast maailma 
tööd wist enam teha ci saa, sest »null on sala haigus, mis mind 
pikkamisi ja märlainatalt ära kurnab, ikeegi koht mnlle häda ega walu 
ei tee, aga ma tnnnen, et ma mitte terwe ci ole, sest mu ihu ja mu 
rammn lõpeb silma nähes ära ja olen näost kahwatanud. Mõui aeg 
ei tahtrnid ma õieti süüa, nüüd aga söön jälle, aga mitte iga toitu. 
Siiski tnnnen, et fee mulle mitte rammu ci anna. Niisngnne lugn 



wõib elu warsti lõpetada. Maatohtrid ei tea mulle muud nõuu mida, 
kui Tartu niitma. Aeg ou aga halb ja tee on pikk ja raha ei ole ka. 
ftes teab, kui hästi mind Tartuski aidata wõiakse. Peau wist kodu 
ära ootama, mis Jumal teeb." Siiski wõetakse teekoud ette, aga ka 
prohwessor Dr. Dehio ei jõua aidata. Aegamööda põleb elutuimal 
madalamale. Ustaw abikaasa Helene, kellega ta 1863. aastast saadik 
õnnelikus abielus elas, teeb kõik, mis aga iial jõuab, et waewa wähea-
dada. Ka waimu jõud uõrkeb. 15. juunil 1900 tõi „Postimees" 
sõnumi, et suur ja ustaw töömees Iaau Jung 13 juuuil hingama on 
läinnd. 17. juuuil kogus salgukene sugulasi ja sõpru Pillistwere surnuaiale 
kokku, et wäsinud weuda Wiimasele uuerahule saata. 

Töömees ou Jung olnud, uagu wähe teisi. Päristöö kõrwal 
koolmeistri ametis on ta lõpmata -tööd teinnd enese tallal edasiharimiseks 
ja oma rahwa kallal tema õpetamiseks. Ta on haruldane tunnistus, 
„kuida ka wäheste kooliteadustega mees ennast pärast omal jõuul wõib 
edasi harida ja oma aja tähtsamate tegelaste hulka saada, kui tall aga 
u s i u u st, h o o l t ja a r m a s t u st enese ja rahwa walgustamise töö 
kohta on." (Linda. 1898. nr. 51.) Jungi edasiõppimisest kuulsime 
juba ülewal. Nimetame ainnlt, et tema teaduse ilma awamiseks pääle 
Saksa ja Wene keele ka niipalju Ladina, Prantsuse ja Soome keelt 
ära õppis, et teaduslikkudest kirjatöödest jagu saada. Mis ta ise oli 
õppinud, seda jagas ta oma rahwale edasi: mis ta ise oli uurinud, 
sellega tutwustas ta teisi teaduse himulist. 

Oma rahwast püüdis ta se l ts ides ja k i r j a n d u s e kaudu 
õpetada. Aastal 1871 asutas ta ühes teistega Wiljandi Eesti Põllumeeste 
Seltsi, kus ta mõne aasta abipresident oli. 1876 a. heitis ta Eesti 
kirjameeste Seltsi liikmeks. Selle seltsi aastaraamatus 1882 ja 1883 
awaldas ta tähtsa kirjatöö „Kodumaa archäologiast ehk inimeste cklltorra 
edenemisest ja wanaaegsist tarwitusaöjust". 1882 waliti ta Põltsamaa 
Eesti Põllumeeste Seltsi liikmeks. Karksi karskuse seltsi „I iwakiwi" 
püüetest wõttis ta elawalt osa ja pidas koosolekutel mitu kõnet. 
Halliste Põllumeeste Seltsi asutajate seas oli Jung esimeses reas ja 
täitis kunni 1898 aastani ustawalt kirjatoimetaja tohusid. Siis waliti 
ta ära. See walmistas Jungile palju meelehärma Ülepää leidis ta 
seltside elust wähe rõõmu. Aastal 1889 kirjutab tai „Ma olelfin 
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palju enam teinud, aga see õnnetu Eesti parteide olet on mull palju 
ära rikkunud, et ma mitte tööd edasi ei wõinud teha. Kui C. R. 
Iakobsou Wiljandis suure Põllumeeste maja ehitusega rahwale suurt 
kolki kaela hakkas köitma, siis olin mina selle wastane, aga ma sain 
selle eest tema ja tema auustajate poolt . . . sõimata. Nimo, kus 
kõikide tuiskajate kõrwad louti jäänud, uüüd kutsutakse mind Kirjameeste 
Seltsi, uüüd soowitakse wiimase seltsi poolt, et ma peaks „wõidukirja" 
neile sisse saatma, uüüd tuunistatakse igalpool, et minul õige seisupaik 
olla, kuna mina oma seisupaika küll iial nihutauud ei ole. Kust tuul, 
säält meel!" 

See ou õigus. Iuug ei ole oma seisupaika iial mitte muutnud. 
Tee seisupaik oli temale juba noores põlwes kindlaks saanud. Ajad 
muutusiwad, Jungi seisupaik ei muutunud. Uus aeg ja Jungi wana 
seisupaik pidiwad kokku põrkama. Et Jung weel oma mõtted alati 
karmilt ja lausa wälja ütles, nagu praegu kuulsime, siis oliwad sädemed 
aga taga. „Maailm ou ka mind hõõruuud, ehk mu seisukoht küll 
madalas on," kirjutas Jung 1889. 

Kirjanduse põllul ou Iuug üts meie usinamatest töötegijatest 
olnud. „M'irni jäuu teaduste järele oli wäga suur ja see ongi mind 
ajanud, ka ise niõuda wäikest asja kirjutama ja oma wendadele jagama." 

A j a l e h t e d e s on Jung palju töötauud. 1863 aastast saadik 
oli ta J . W. Januseni „Postimehe" kirjasaatja. Esimene kirjatöö oli 
Halliste kiriku põlemise kirjeldus 10. juulil 1863. Kaastööline oli ta 
pärastpoole pea kõigil Eesti lehtedel, niisama „Heimathil," nii kaua kui 
see leht elas, ja „Neue-Dörptfche Ieituugil." 

Ka meie uue l a u l u r a a m a t u parandamisest, mis praegu ilmus, 
ou Iuug osa wõtnud. „Kui meie Eesti kiriku lauluraamatut hakati 
parandama, siis oli meie uüüd kadunud õpetaja Schneider selle kouimis-
joni üks liige. Mis õp. Maurach Põltsamaal oma aru järele parandanud, 
seda saatis ta Schneideri katte, et fee oma tähendusi selle juure pidi 
tegema, aga Schneider ei teinud mnnd, tui audis kõik minu kätte. 
Mina aga ei wõinud nendega mnnd teha, kui wõtsin wanad Saksa 
keele alguslaulud sinna kõrwa ja pidin tõik päris üsna ümber tegema, 
enne tui nende laulude sisse wähegi Eesti luuletuse pehmust ja ümmargust 
tuli. Nõuda wõtsin tõik laulnd Kristuse tulemisest kunui Ülestõusmiseni 
läbi, kuhu weel koguni uued ümber saiwad pandud Siis panin need 
sellel wormi! õpetajale Schneideria ette ja soowisin, et need nõnda 
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puutumata jäetaks, olgu sii*, et tõtšti paremat asemele pauuakse. 
Päälegi ei peaks Maurach ennast mitte laulude loomisega waewama, 
sest et temal kõige wähemat luuleaunet ei ole. Koit tema endised lanlud 
on õtse tui puupulkadest kokku paudud, milledest ma wähe järele wõisin 
jätta, enne kui uad wähegi Eesti maoliseks wõisiwad saada. Op. 
Echueider saatis siis need laulud Maurachi kätte, muidugi ilma minu 
nime nimetamata, ja soowis, et need laulud uõnda pidiwad jääma, 
kui mitte, siis lahkub tema sellest kommisjonist. Nõnda sündis ka. 
Maurach ei wõtnud neid wastu ja ja Schneider astus kommisjonist 
wälja." Jungi ümberpanekust on uude lauluraamatusse 5 laulu üles 
wõetud: Nr. 172, 833, 33$, 372 ja 581. Et Jung mitte ise suur 
laulik ci oluud, on tnttaw, aga tähenduseta ei ole tema seletused mitte. 

Ka uue agenda tööst on Iuug osa wõtnud. Nii hästi eelmiucwa 
kui ka selle asja kohta leidub Jungi järelcjääuud paberitest rohkesti materjali. 

Iuugi laiem k i r j a n d u s e töö algas 1871. Sell aastal ilmus 
tema csimcue raamat „Lall l ud t o l m e h ä ä l e g a . " 8" 104 lht. 
Waewapalgaks sai kirjutaja 200 priiekscmplari. See ou „koolilaste 
laulmise raamat, kus 57 wäikest äria laulu ou, muist Saksa keelest 
ümer tõlgitud, ja 38 kolmehäälega kirikulaulu sees ou. Kui ma oma 
esimese õpiku töö wälja audsiu, siis tõusis ajalehtedes hirmus pikaliue 
teotus minu wastu, sest et miud pastorite jüugriks peeti ja ueude tööd 
pidiwad alati kõlbmata olema." Päälekäijad oliwad Palmse koolmeister 
J . R. i)h\\olb „Eesti Postimehes" 1871 a. nr. 4<> ja 1872. a. ur. 
4 ja nr. 13 ja pärastine Wõru kooliõpetaja P . Adel „Eesti 
Postimehes" 1872 ur. 2«» ja nr. 30. Iuug wastas kibedasti „Eesti 
Postimehe" 1871 ur. 51, 1872 ur. 9, 17, 20 ja 30. — Raamatu 
teme anne „laulud kolme ja uelja häälega ja kaauouid" ilmusiwad 
1S7<> jällegi Laakmanni kulul, kes kirjutajale ivaewapalgaks 120 köidetud 
priieksemplari ja 5 rubla trükivoogna päält matsis. Raamatust leiame 
114 wäikest laulu koolilastele. Enamasti ou uad Saksa keele tõlked, 
aga mõued laulud ou ka ise luuletatud ja wiisid ise kompoucritud. 
Pea kõik laulud ou Iuug mitmele häälele seaduud. — ,Siiii Rezolot 
paarkümmend aastat hiljem kirjameheks hakkas ja L886 „üleüldise 
Eestlaste ajaloo" wälja audis, sarjas J . Iuug teda wäga walju 
tuulega „Sakala Lisas" 1893 ur. 25—29. 

Jutu tirjauduscs katsus Iuug kolm korda õuue. Esmalt pani ta 
1S73 Marie Harreri jutukese ümber „Ära tee ülekohut, siis ei kaeba 
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su südametunnistus su pääle," 1876 ilmus Wiljandis teine tõlge 
„Mehe truudus" ja 1886 audis ta Laakmanni juures Wene jutustaja 
Lashetshnikowi romani „Liiwimaa ärawõitmine keisri Peter I. all" 
neljas wihns wälja. Waewapalka sai Jung 8 rubla trükipoogna eest 
ja Ю priietsemplari igast wihnst. Ka Eesti näitemängn püüdis ta 
seega cdcudada, et ta 1875 Theodor Körneri ualjamängn „Ööwaht" 
Eesti näitelawa tarbeks Eesti keelde seadis. Lõbust, kerget jutuandi 
Iuugil ci olnud. Tema iimberpauekute keel on kuiw ja kauge. 

Loodud auue ja edasiharimise käik juhtisiwad Iuugi hoopis teise 
külge, a j a l o o walda. Ka siiu algas ta ümberpanekutega ja käis 
esmalt teiste karkudega. Alles aegamööda kaswas jõud ja tööd saiwad 
iscsciswamaks. Kirjanik tarwitab küll weel wõerast materjali, aga 
wabamalt, ja põimib juba oma korjauduste ja uurimiste õisi teiste 
tööde sisse. Siiu nimetame kõige päält kirjakogu „K o du-m aal t . " 
Raamat ilmus 9 audes ja uimelt: 

Kodu-maalt nr. 1. Liiwimaa kuningas Magnus ja Wene Zaar 
Joann Wassiljewitsch IV. 1874. 86 lhk. 8". K. A. von Busse 
raamatu tõlge. 

Kodu-maalt nr. 2. Vcõuda isamaa wauust aegust. 1874. 68 
lhk. 8°. Mitmesuguste wauade kirjade seest ümber paudud. 

Kudu - maalt nr. 3. Rootslaste wäljaräudamiue Hiiumaalt aastal 
1781, ja teiste Eestimaal elawa rootslaste loost aastast 1345—1800. 
I87.'>. 74 lhk. 8". Tõlge wanade kirjade järele. 

Kodu-maalt nr. 4. Sõda Wolmari linna all ja Rakwere linna 
õnnetu tadumiuc. 1876. 79 lhk. 8°. Niisama tõlge. 

Kodu - maalt nr. 5. ^iiwlaste würst Kaupo, tui ka Liiwi rahwast 
ja nende kadumisest siiu maal. 1876. 76 lhk. 8". Tõlge „Fclliuer 
Blätter von Meyer und Tstnie" ja Riia Älmauachi järele. 

>iodu-maalt nr. 6. Eesti rahwa wauast usust, kombedest ja 
juttudest. 1879. 116 lhk. 8°. „Rahwa situst ja oma nähtustest ülesse 
kirjutatud ja mõni tükk wannst kirjust wälja tõlgitud." See tähtis 
töö jääb Eesti muinasusu uurimiseks tähelevaudawaks ja rikkaks Hallikaks. 

Kodu-maalt ur. 7. Sakala maa ja Wiljandi lossi ja linna aja 
lõust. Lõpetuses mõucd Wiljandi maa rahwa waimo jutud. 187*. 
78 lhk. Läti Hiudreku, Kelchi, Hiärne, Russowi ja teiste kirjade seest 
loälja kirjutatud. Jutud on Jung rahwa suust üles tähendanud. Lhk. 
7)6 leiduw wauasõua „Sie transit gloria mündi" — nõnda kaob 
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maailma au — andis „Sakalale" 1880 nr. 13 põhjust mõnitamiseks: 
„Sikk tantsib orja mandris." 

Kodu - maalt m. 8. 3iurmegunde maa ja Põltsamaa lossi ja 
linna ajaloust. 1879. 36 lhk. 8". Siin on nimelt Rõika peegli 
wabriku omaniku F. Amelungi nurimisi ja kirjatöösid tarwitatud. 

Kodu - maalt nr. 9. Järwa maa ja Paide lossi ja linna aja 
lõust. 1879. 33 lhk. 8". Nõndasama Saksa keelsete Hallikate järele. 

Üleüldist lugupidamist ei jõudnud seegi suur töö mitte wõita. 
„Kui ma oma „Kodu-maalt" hakkasin wälja andma, siis saadeti 
kogunisti ilma nimeta häbemata sõimukirju mulle kodu kätte, ikka 
„pastori jüngrile." 

Wene-Türgi sõda 1877 äratas soowi „Tallinna kodaniku" wiisil 
sõjasõnumeid lendlehtedes rahwa katte kanda. M. J . Eiseni ja J . 
Korwi kõrwal kirjutas ka Jung „Intnstused Türgi sõjaplatsilt 1877." 
l. ja II. anne. 1877. I. 88, 11. 75 lhk. s°. Raamatukesed oliwad 
tõlked „St. Petersburger Hcroldi" sõjaplatsilt saadetud sõnumite järele. 
Wist ei läinud nad hästi, sest 3—8 anne, mis käsikirjas walmis, 
jäiwad trükkimata. 

1888 peeti usupuhastaja Lutheruse mälcstnsepüha. Jällegi 
wõttis Jung snlc katte ja kirjutas „usuweudadele ja õdedele" Saksa 
keelsete raamatute, iseäranis Baumi kirikuloo järele „Õndsa Dr. Martin 
Lutheruse elulugu." 211 lhk. 8°. Piltidega. Raamat on a i n u s 
täielikum Lutheruse elulugu Eesti keeli, ou Jungi ärksast ja osawõtjast 
waimust kaunis tnnnistns, wähem kiituseks meie kodumaa õpetajatele, 
kelle suurest hulgast keegi seda tööd käsile ei wõtnud. 

Aasta hiljem mälestati mõnel pool jälle ühte ajaloolikku sündmust: 
700 a. eest oli Meinhard Wäina kaldal oma missionitöö algannd. 
Selleks aastaks sai Jungi uus ajaloolik töö walmis: „Läti Hendrika 
Liiwimaa kroonika ehk Äja raamat." 4 wihka. 1881—1883. 255 
lhk. 8°. Lääne maade kaartiga, mis Jung Eesti keeli joonistanud. 
Et wäliste takistuste pärast raamat otsekohe Ladina keelse algustirja 
järele ümber tuli panna, tegi see töö Inngile palja waewa, aga ta 
ajas tema siiski lõpule, et „raamatukene oma nõdra sõnaga Eesti 
rahwale tema wanemate kõige wanemat teadawal aega wõiks knnlutada". 
Snure waewa tasuks maksis H. Laakmann Inngile 160 rubla ja andis 
20 priiekfemplari. Tähendamata ei taha meie jätta, et Jung waheajal 
Eesti Kirjameeste Seltsiga ära oli leppinud ja 3. ja 4. wihu 5tirja-
meeste Seltsi toimetuste nr. 57 all wälja andis. Seltsi esimees Dr. 




